
Green New Deal

• Lösungen und Strategien auf 
kommunaler Ebene zur Stärkung des 
europäischen Integrationsprozesses

• Solutions et stratégies au niveau
municipal pour renforcer le 
processus d’intégration au niveau
européen

• Soluzioni e strategie a livello
comunale per rafforzare il processo
di integrazione al livello europeo



Comment les citoyens de leur municipalité chauffent-ils les appartements et les maisons?  

Come riscaldano i cittadini nel loro comune gli appartamenti e le case ?

Womit heizen die Bürgerinnen und Bürger in Ihrer Gemeinde die 
Wohnungen oder Häuser? 

Öl              

Huile         

Olio

Gas          

Gaz          

Gas

Strom  

Courant  

Corrente

Holz        

Bois à bruler 

Legna 

Wärmepumpe 

Pompe 

chaleur 

Pompa calore   

Sonstiges  

Autre        

Altro

30,0% 40,0% 13,0% 5,0% 10,0% 2,0%

28,7% 25,9% 20,6% 16,2% 4,5% 4,1%

10,0% 50,0% 5,0% 30,0% 5,0% 0,0%

2,0% 60,0% 1,0% 15,0% 2,0% 20,0%

0,0% 25,0% 5,0% 25,0% 30,0% 15,0%



Wie viele Haushalte benützen Photovoltaik zur Stromerzeugung?

10,0%

5,0%

3,0%

20,0%

50,0%

Combien de familles utilisent des panneaux photovoltaïques pour produire de l’électricité?                      

	Quante famiglie usano i pannelli fotovoltaici per generare la corrente?



Wie viele Haushalte benützen Solaranlagen zur Warmwasserzeugung?

7,0%

7,0%

2,0%

40,0%

5,0%

Combien de familles utilisent des panneaux solaires pour produire de l’eau chaude?  

	Quante famiglie usano i panelli solari per produrre acqua calda? 



Wie viele landwirtschaftliche Betriebe im Haupterwerb gibt es in Ihrer 

Gemeinde?

8

15

52

30

12

        Combien y a-t-il de fermes principales dans votre commune? 	                               

Quante aziende agricole principali ci sono nel tuo comune?



Bitte nennen Sie die Schwerpunkte dieser landwirtschaftlichen 

Haupterwerbsbetriebe

Viehzucht                         

Élevage                     

Allevamento di bestiame

Ackerbau                   

Agriculture                

Agricoltura

Forstwirtschaft            

Sylviculture             

Silvicoltura

30,0% 68,0% 2,0%

60,0% 30,0% 10,0%

35,0% 52,0% 13,0%

10,0% 20,0% 70,0%

50,0% 50,0% 0,0%

       	Veuillez indiquer les points forts de ces principales fermes:	                               

	Perfavore Indicare i punti di forza di queste principali aziende agricole



Wie viele der genannten landwirtschaftlichen Betriebe vermarkten ihre 

Produkte direkt?

2 (+2 Nebenerwerb)

11

35

25

5

      Combien de fermes mentionnées commercialisent directement leurs produits? 	                              

Quante delle aziende agricole menzionate commercializzano direttamente i loro prodotti? 



Wie viele Zisternen gibt es in den Privathaushalten Ihrer Gemeinde?

5,0%

8,0%

1,0%

15,0%

60,0%

      Combien de citerne y a t'il dans les menages privés de votre commune? 	                   

	Quante cisterne ci sono nelle abitazioni private del vostro comune?



Gibt es in Ihrer Gemeinde Hochwasserschutzmaßnahmen?

Ja                                               

Oui                                               

Si

Nein                                           

Non                                            

No

Welche?                         

Lesquels?                       

Quale?       

X 5 Rückhaltebecken

X Bassin de compensation

X

Manutenzione reticolo 

idraulico e sistemazioni 

spondali dei torrenti

X Non sono necessarie

X Bassin de retenue

   Y a-t-il des mesures de protection contre les inondations dans votre municipalité?                              

	Ci sono misure di protezione dalle inondazioni nel vostro comune? 



Wie viele öffentliche Ladestationen für Elektroautos gibt es in Ihrer Gemeinde?

2

1

0 prevista installazione:7

0

3

Combien y a-t-il de bornes de recharge publiques pour voitures électriques dans votre commune? 	             

	Quante colonnine di ricarica pubbliche per auto elettriche ci sono nel vostro comune?



Wie groß ist der Anteil der Elektrofahrzeuge in Ihrem kommunalen Fuhrpark?

10,0%

2,0%

0,0%

0,0%

0,0%

 Quelle est la taille de votre flotte de véhicules électriques dans votre commune?                                          

Quanto è grande la vostra flotta di veicoli elettrici nel vostro comune             



Welchen prozentualen Anteil haben folgende Verkehrsmittel für 

Berufstätige?

Auto                                   

Voiture                               

Macchina 

Öffentlicher Nahverkehr                   

Trafic local publique         

Transporti Pubblici

Fahrrad/Fußgänger             

Velo / Piétons              

Bicicletta/Pedoni 

65,0% 25,0% 10,0%

88,0% 3,0% 9,0%

85,0% 10,0% 5,0%

70,0% 20,0% 10,0%

75,0% 20,0% 5,0%

  Quel pourcentage de professionnels utilisent les moyens de transport suivants?	                              

Quale quota percentuale i professionisti usano i seguenti mezzi di trasporto?



Wird ressourcenschonender Umgang in Ihren Schulen vermittel?

Ja                                               

Oui                                               

Si

Nein                                           

Non                                          

No

Teilweise                                                

Parfois                                                     

In Parte         

X

X

X

X

X

   L’utilisation de l’économie de ressources est-elle enseignée dans vos écoles?                              

L'uso del risparmio di risorse viene insegnato nelle tue scuole? 



Welche Arten von Mülltrennung gibt es in Ihrer Gemeinde?

Papier/Karton    

Papier/Cartons   

Carta/Cartoni        

Elektro   

Électroniques     

Elettronici

Plastik  

Plastique  

Plastica

Biomüll        

Organiques 

Organici 

Restmüll 

Résiduels 

Residui   

Sonstiges  

Autre        

Altro

X X X X  X  Glas

X X X  X  X  Verre

X X X X X Vetro

X X X X X Vetro

X X X X X

Quels types de tri des déchets existent dans votre municipalité?                            

Quali tipi di separazione dei rifiuti esistono nel vostro comune?



Wie hoch waren/sind die Auswirkungen der Corona-Pandemie auf kulturelle 

Organisationen in Ihrer Gemeinde einzuschätzen? 

Existenzgefährdend                                             

Risque existentiel                                               

Rischio esistenziale 

Beherrschbar                                           

Sous contrôle                                            

Sotto controllo

Geringfügig                                                

Rare                                                  

Scarso        

X

X

X

X

X

  Quelle a été l’ampleur des conséquences de la pandémie de coronavirus dans les 

organisations culturelles de votre municipalité selon les estimations?                          

Quanto sono stati grandi le conseguenze dovute alla pandemia da corona virus

 nelle organizzazioni culturali nel vostro Comune in base alle stime?


